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glo ba li za cia da en ob ri vi pro ce se bi

ni no fut ka ra Ze

ba Tu mis sa xel mwi fo sazRvao 

ak ad emi is doq to ran ti

რე ზი უმე
კვლე ვის მი ზანს წარ მო ად გენს გლო ბა ლი ზა ცი ის პი რო ბებ ში  

ენ ობ რი ვი პრო ცე სე ბი და ახ ალი უცხო ლექ სი კუ რი ერ თე ულ-
ები, რომ ლე ბიც უხ ვი რა ოდ ენ ობ ით არ ის წარ მოდ გე ნი ლი ქარ-
თულ დარ გობ რივ ტერ მი ნო ლო გი ებ ში. ეს ახ ალი უცხო ლექ-
სი კუ რი ერ თე ულ ები შე მო დის იმ ავე ფორ მით, რო გო რი თაც  
საწყის ენ აში გვხვდე ბა.  ანუ უცხო წარ მო მავ ლო ბის ტერ მი ნე ბი 
ექ ვემ დე ბა რე ბა ქარ თულ ფო ნე ტი კურ  და მორ ფო ლო გი ურ წე-
სებს და ამ გზით ხდე ბა მა თი ად აპ ტი რე ბა.

თა ნა მედ რო ვე ქარ თულ ენ აში ან გლო ციზ მე ბის სი უხ ვე შე იმ-
ჩნე ვა ყვე ლა დარ გის ტერ მი ნო ლო გი ურ სის ტე მებ ში.  

ინ გლი სუ რი ენ ის გლო ბა ლი ზა ცია მსოფ ლი ოს მას შტა ბე ბით 
მიმ დი ნა რე ობს.  ენ ის პო პუ ლა რი ზა ცი ას ხელს უწყობს სა ინ-
ფორ მა ციო ტექ ნო ლო გი ებ ის ზრდა, ამ დე ნად შე იძ ლე ბა ით-
ქვას, რომ ინ გლი სუ რი - ტექ ნო ლო გი ებ ის ენაა.  უცხო ტერ მინ-
თა ლექ სი კუ რი ერ თე ულ ებ ის ზრდა ხელს უწყობს ენ ის, რო გორ 
დი ნა მი კურ ფე ნო მე ნის გან ვი თა რე ბას, მაგ რამ უცხო ტერ მი ნე-
ბის იმ ინ ტენ სი ვო ბით მი ღე ბა, რო მე ლიც ასე ნათ ლად იკ ვე თე-
ბა, სცილ დე ბა და საშ ვებ ნორ მებს.  

საკ ვან ძო სიტყვე ბი: ენ ობ რი ვი პრო ცე სე ბი ,უცხო ლექ სი კუ-
რი ერ თე ულ ები, ქარ თუ ლი დარ გობ რი ვი ტერ მი ნო ლო გია, ან-
გლო ციზ მე ბი,  ენ ობ რი ვი გლო ბა ლი ზა ცი ის პრო ცე სე ბი.

შე სა ვა ლი
XXI სა უკ უნ ეში − გლო ბა ლი ზა ცი ისა და მა ღა ლი ტექ ნო ლო-

გი ებ ის ეპ ოქ აში ენა, რო გორც სა ქარ თვე ლოს სა ხელ მწი ფო ენა, 
მწვა ვე პრობ ლე მე ბის წი ნა შე დგას. ქარ თუ ლი ენ ის სრულ ფა-
სო ვა ნი ფუნ ქცი ონ ირ ებ ისა და გან ვი თა რე ბის თვალ საზ რი სით, 
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მნიშ ვნე ლო ვა ნია სპე ცი ალ ური დარ გობ რი ვი ტერ მი ნო ლო გი-
ური მუ შა ობ ის და გეგ მვა, მარ თვა-კონ ტრო ლი ყვე ლა სფე რო ში. 
აუც ილ ებ ელია ერ თი ანი ტერ მი ნო ლო გი ური სის ტე მის შექ მნა, 
რო მე ლიც შე ეს აბ ამ ება რო გორც სა ერ თა შო რი სო სტან დარ-
ტებს, ას ევე ქარ თუ ლი ენ ის ნორ მებს.

ტერ მი ნე ბი სა მეც ნი ერო ენ ის ხერ ხე მა ლია, სა მეც ნი ერო ენ-
ას, მის გან ვი თა რე ბას კი დი დი მნიშ ვნე ლო ბა აქ ვს სა ხელ მწი ფო 
ენ ის სრულ ფა სო ვა ნი ფუნ ქცი ონ ირ ებ ის უზ რუნ ველ სა ყო ფად. 
,,ტერ მი ნი გან სა კუთ რე ბუ ლი ენ ობ რი ვი ნი შა ნია, რო მე ლიც უზ-
რუნ ველ ყოფს სპე ცი ალ ის ტებს შო რის ურ თი ერ თგა გე ბას გარ-
კვე ული დარ გის ფარ გლებ ში.

ძი რი თა დი ნა წი ლი
ლექ სი კა ყვე ლა ზე ცვა ლე ბა დი კომ პო ნენ ტია ენ ისა.  ენ ის 

გან ვი თა რე ბა სხვა ენ ებ თან ურ თი ერ თო ბის და დე ბი თი შე დე-
გია, კო მუ ნი კა ცი ის სფე რო ში გლო ბა ლი ზა ცი ის პრო ცესს ხელს 
უწყობს ციფ რუ ლი ტექ ნო ლო გი ები, სა ტე ლე ფო ნო კავ ში რე-
ბის და ელ ექ ტრო ნუ ლი სა შუ ალ ებ ებ ის გან ვი თა რე ბა. ამ კონ-
ტექ სტში ერ ოვ ნუ ლი იდ ენ ტო ბის დაც ვა-შე ნარ ჩუნ ე ბი სათ ვის 
გან სა კუთ რე ბუ ლად მნიშ ვნე ლო ვა ნი რო ლი ეკ ის რე ბა ენ ას, 
რო მელ შიც გა რე ენ ობ რი ვი ,,გლო ბა ლუ რი’’ მიმ დი ნა რე ცვლი-
ლე ბე ბი თა ვი სე ბუ რად აის ახ ება. ეს, უპ ირ ვე ლეს ყოვ ლი სა, ეხ-
ება ენ ის ლექ სი კურ ფონ დს, რო მე ლიც თა ნა მედ რო ვე გლო ბა-
ლურ-ტექ ნი კუ რი პროგ რე სის სის წრა ფეს ას ეთ ივე სის წრა ფით 
ვერ ეწ ევა, და ენ ის ლექ სი კუ რი ფონ დი ვერ ას ახ ავს ამ პრო ცე-
სებს სინ ქრო ნი ულ რე ჟიმ ში. შე სა ბა მი სად, დო მი ნან ტი ენ იდ ან 
შე მო დის ლექ სი კუ რი ერ თე ულ ები იმ ავე ფორ მით, რო გო რი თაც 
საწყის ენ აში გვხდე ბა, ამ ის შე დე გად მკვიდ რდე ბა ეს უცხო ერ-
თე ულ ები, რო მელ თა შე სატყვი სი ლექ სი კუ რი ერ თე ულ ებ ის 
ფორ მი რე ბი სათ ვის, ფაქ ტობ რი ვად დრო არ რჩე ბა.

გლო ბა ლი ზა ცი ის ტენ დენ ცი ათა გათ ვა ლის წი ნე ბით თა ნა-
მედ რო ვე ქარ თულ ენ ას მჭიდ რო ურ თი ერ თო ბა უწ ევს დღეს 
მსოფ ლიო დო მი ნანტ  ,,lingua franca’’-დ წო დე ბულ ინ გლი სურ-
თან. (Lingua franca-იტ ალი ური სიტყვაა. ფრან კე ბის ენა, რო მე-
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ლიც ერ თხანს ხმელ თა შუა ზღვის სა პორ ტო ქა ლა ქე ბის სა ერ-
თა შო რი სო ენა იყო). თით ქმის ორი სა უკ უნ ის გან მავ ლო ბა ში 
ქარ თულ ენ აში უხ ვად მკვიდ რდე ბო და რუ სი ციზ მე ბი. თა ნა-
მედ რო ვე ქარ თულ ენ აში კი ან გლი ციზ მე ბის სი უხ ვე შე იმ ჩნე-
ვა ყვე ლა დარ გის ტერ მი ნო ლო გი ურ სის ტე მებ ში. ბრი ტა ნე ლი 
ლინ გვის ტი დე ვიდ კრის ტა ლი მი იჩ ნევს, რომ ინ გლი სუ რი ენა 
ერ თა დერ თია რო გორც პერ სპექ ტი ული ენა და გა მოკ ვეთს ინ-
გლი სუ რი ენ ის შე საძ ლო გლო ბა ლურ ენ ად გა დაქ ცე ვის პერ-
სპექ ტი ვებს. ინ გლი სუ რი ენა დო მი ნი რებს რო გორც ოფ იცი ალ-
ური, სა მუ შაო ენა სხვა დას ხვა სა ერ თა შო რი სო ორ გა ნი ზა ცი აში, 
(გა ერო, ევ რო საბ ჭო, ეუთო) ხო ლო სიმ პო ზიუ მებ სა და კონ ფე-
რენ ცი ებ ზე ძი რი თად სა მუ შაო ენ ად ით ვლე ბა.

ინ გლი სუ რი ენ ის გლო ბა ლი ზა ცია მსოფ ლი ოს მას შტა ბე ბით 
მიმ დი ნა რე ობს. ინ გლი სუ რი, რო გორც სა ერ თა შო რი სო ენა უკ-
ან ას კნე ლი წლებ ში ფარ თოდ გავ რცელ და და მი სი ზე გავ ლე ნა 
სა ქარ თვე ლო შიც იგ რძნო ბა. ,,ან გლი ზა ცია’’ ,უმ ტკივ ნე ულ ოდ 
არ მიმ დი ნა რე ობს ქარ თულ დარ გობ რივ ტერ მი ნო ლო გი ებ ში. 
ბო ლო დროს მომ რავ ლე ბუ ლი უცხო ენ ობ რი ვი ერ თე ულ ებ ის 
დამ კვიდ რე ბას ეკ ონ ომ იკ ური და ტექ ნი კუ რი ევ ოლ უცია გა ნა პი-
რო ბებს. ტექ ნი კის გან ვი თა რე ბის კვალ დაკ ვალ იქ მნე ბა ახ ალი 
ტერ მი ნე ბი. ინ გლი სუ რი ენ ის პო პუ ლა რი ზა ცი ას ხე ლი შე უწყო 
ას ევე სა ინ ფორ მა ციო ტექ ნო ლო გი ებ ის ზრდა მაც, ამ დე ნად, 
შე იძ ლე ბა ით ქვას, რომ ინ გლი სუ რი - ტექ ნო ლო გი ებ ის ენაა. 
მსოფ ლი ოს იმ ქვეყ ნებ ში, რომ ლებ შიც წარ მო ებ ული ტექ ნი კა 
შე დის, ინ ფორ მა ცია ინ გლი სურ ენ აზე უფ რო ად ვი ლად აღ იქ მე-
ბა, ვიდ რე სხვა ენ ებ ზე, მა გა ლი თად, ჩი ნუ რად ან გერ მა ნუ ლად. 
ინ ფორ მა ცი ულ ეპ ოქ აში მნიშ ვნე ლო ვა ნი ხდე ბა სწო რედ ის ენა, 
რო მელ ზეც ვრცელ დე ბა ინ ფორ მა ცია, შე იძ ლე ბა ით ქვას რომ 
ინ გლი სუ რი ენა, მსოფ ლიო ენ ის სტა ტუ სი თაც სარ გებ ლობს, 
ის ორი, სხვა დას ხვა ენ ის მა ტა რე ბე ლი მო სა უბ რე თა სა სა უბ რო 
ურ თი ერ თო ბის დამ ყა რე ბის სა უკ ეთ ესო სა შუ ალ ებაა.

დარ გობ რი ვი ტერ მი ნო ლო გია წარ მო ად გენს სპე ცი ალ ურ 
დარ გობ რივ ლექ სი კურ ფონ დს, რო მელ შიც თავ მოყ რი ლია ამა 
თუ იმ დარ გის ძი რი თა დი ცნე ბე ბი. თა ნა მედ რო ვე რე ალ ობ-
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აში  ქარ თულ დარ გობ რივ ტერ მი ნო ლო გი ის სა კითხი პრობ ლე-
მუ რია, რად გან დღეს მრა ვა ლი ახ ალი ტერ მი ნი დამ კვიდ რდა 
ენ აში იმ ჟღე რა დო ბით და ხში რად იმ ავე ფორ მით, რო გორც 
ის ინი ჟღერს საწყის ენ აში, უცხო სიტყვე ბის ას ეთი მოზღვა-
ვე ბა შე იძ ლე ბა აიხ სნას იმ ით, რომ არ არ სე ბობს სრულ ყო ფი-
ლი ორ ენ ოვ ანი დარ გობ რი ვი ლექ სი კო ნი და უამ რავ ტერ მინს 
არ აქ ვს ექ ვი ვა ლენ ტი ქარ თულ ენ აში, ან ერ თი უცხო სიტყვის 
გა მო ყე ნე ბა უფ რო მარ ტი ვია ვიდ რე მშობ ლი ურ ენ აზე მი სი 
გან მარ ტე ბი თი მნიშ ვნე ლო ბის გა მო ყე ნე ბა, ას ევე ლინ გვის ტი-
კა ში გა მო იყ ენ ება ტერ მი ნი ენ ობ რი ვი პრეს ტი ჟი (ფრან გუ ლი 
სიტყვაა-PRESTIGE), რაც გუ ლის ხმობს იმ ას, რომ მო სა უბ რე 
სა უბ რის დროს შეგ ნე ბუ ლად ირ ჩევს ამა თუ იმ ენ ობ რივ ვა-
რი ან ტს, ეს ძი რი თა დად გავ ლე ნას ახ დენს ახ ალ გაზ რდა თა ობ-
აზე და ას უს ტებს მათ მი ერ მშობ ლი ური ენ ის სრულ ყო ფი ლად  
ათ ვი სე ბის პრო ცესს. მა გა ლი თად: ინ კლუ ზი ვი − ჩათ ვლით 
-INCLUSIVE; მა ნუ ალი − ხე ლის − MANUAL; მე ნე ჯე რი − მმარ-
თვე ლი − MANAGER; მერ ჩენ და იზ ერი − მყიდ ვე ლი − გამ ყიდ-
ვე ლი − MERCHANDISER; დი ლე რი − ვა ჭა რი − DEALER; ბი-
ლინ გი − ან გა რიშ ფაქ ტუ რა − BILLING; გრი თე რი − სტუმ რე ბის 
მიმ ღე ბი პი რი - GREETER; მე სი ჯი − შეტყო ბი ნე ბა MESSAGE; 
კოგ ნი ტი ური − შე მეც ნე ბი თი − COGNITIVE; კრე ატი ული − შე-
მო ქმე დე ბი თი − CREATIVE; ლა იქი − მო წო ნე ბა − LIKE; ჩექ ინი 
− სას ტუმ რო ში გა ჩე რე ბა − CHECK INN; ფრენ დი − მე გო ბა რი − 
FRIEND; მარ კე ტინ გი − სა წარ მოო გამ სა ღე ბე ლი საქ მი ან ობ ის 
მარ თვის თა ნა მედ რო ვე სის ტე მა-MARKETING; სუ პერ ვა იზ ერი 
− ზე დამ ხედ ვე ლი, მეთ ვალ ყუ რე −  SUPERVISER.

 შე დე გად ჩანს, რომ ამ შემ თხვე ვა ში  თი თოეულ ზე მოთ-
მოყ ვა ნილ ტერ მინს მო ეძ ებ ნე ბა მი სი ქარ თუ ლი ექ ვი ვა ლენ ტი, 
თუმ ცა ის ინი თა ნა მედ რო ვე რე ალ ობ აში პო პუ ლა რო ბით არ 
სარ გებ ლო ბენ. დღეს ქარ თვე ლი იშ ვი ათ ად იტყვის ,,გა მოვ ხა-
ტავ, გა მოვ თქვამ გა მოვ კვეთ’’ - თი თოეულის ნაც ვლად გა მო იყ-
ენ ება ,,ვა ფიქ სი რებ’’. ჩვენ თვალ წინ იქ მნე ბა უცხო სიტყვე ბი, 
რომ ლებ საც ,,სა ერ თა შო რი სო ქარ თუ ლი’’ შე იძ ლე ბა ვუ წო დოთ. 
ყვე ლა ენ ას მო ეპ ოვ ება სა კუ თა რი სა შუ ალ ებ ანი, რომ ლის დახ-



ekonomika  #7-9, 2015

194

მა რე ბი თაც იქ მნე ბა ახ ალი ლექ სი კუ რი ერ თე ული, ქარ თუ ლი 
ენა ამ მიზ ნით აფ იქ სებს იყ ენ ებს. აფ იქ სა ცი ის დახ მა რე ბით 
ხერ ხდე ბა ტერ მი ნის შე ფუთ ვა ენ ის ლექ სი კურ ფონ დში. (ა. 
ღლონ ტი, „ქარ თუ ლი ლექ სი კო ლო გი ის სა ფუძვ ლე ბი”, 1988). 
მა გა ლი თად: ჩეთ-ი − CHAT; ბლანკ-ი − BLANK; ბა ლანს-ი- BAL-
ANCE; ფაქს-ი − FAX; ფა ილ-ი − FILE; პრინ ტერ-ი  PRINTER; 
ტესტ-ი  TEST; კა ბელ-ი −  CABLE; კა პი ტალ-ი − CAPITAL.

უცხო წარ მო მავ ლო ბის ტერ მი ნი ექ ვემ დე ბა რე ბა ქარ თულ 
ფო ნე ტი კურ და მორ ფო ლო გი ურ წე სებს და ამ გზით ხდე ბა მი სი 
ად აპ ტი რე ბა. ზე მოთ ქმუ ლი დან  გა მომ დი ნა რე, შე იძ ლე ბა ით-
ქვას ,რომ უცხო ტერ მინ თა ლექ სი კუ რი ერ თე ულ ებ ის რიცხვი 
უფ რო და უფ რო იზ რდე ბა. ეს ხელს უწყობს ენ ის ,რო გორც დი-
ნა მი კურ ფე ნო მე ნის გან ვი თა რე ბას, მაგ რამ უცხო ტერ მი ნე ბის 
იმ ინ ტენ სი ვო ბით მი ღე ბა ,რო მე ლიც ასე ნათ ლად იკ ვე თე ბა 
,სცილ დე ბა და საშ ვებ ნორ მებს.

დას კვნა
ლინ გვის ტი კა ში გლო ბა ლი ზა ცი ის ერთ-ერთ უმ თავ რეს საფ-

რთხედ, შეგ ვიძ ლია მი ვიჩ ნი ოთ ,,ენ ათა გაქ რო ბა’’, ერ ოვ ნუ ლი 
ენ ის გა ურ კვევ ლო ბა. დღეს, რო გორც არ ას დროს, ისე გვჭირ-
დე ბა ქარ თუ ლი სა მეც ნი ერო ენ ის დახ ვე წა, გა მარ თვა, გან ვი-
თა რე ბა. ენ აზე ზრუნ ვა ნე ბის მი ერი სა ხელ მწი ფოს თვის მნიშ-
ვნე ლო ვა ნი სა კითხი უნ და იყ ოს. მაგ რამ მი სი მხრი დან უფ რო 
პრი ორ იტ ეტ ული სა კითხი არ ის ეკ ონ ომ იკ ური და სო ცი ალ ური 
გან ვი თა რე ბა და არა ენ ის დაც ვა და გა დარ ჩე ნა, ენ ობ რი ვი პო-
ლი ტი კის გა ტა რე ბა. აუც ილ ებ ელია შე იქ მნას ტერ მი ნე ბი რამ-
დე ნი მე ახ ალი დარ გის თვის (ეკ ონ ომ იკა, მა თე მა ტი კა, ფი ზი კა, 
ქი მია, ბი ოლ ოგია, მარ კე ტინ გი, ლო გის ტი კა, მე დი ცი ნა, ინ-
ფორ მა ტი კა და სხვა). ტერ მინ თშე მოქ მე დე ბის მარ თვა სა ხელ-
მწი ფოს ენ ობ რი ვი პო ლი ტი კის სა კითხია. რო გორც ცნო ბი ლი 
ყირ გი ზი მწე რა ლი ჩინ გიზ აიტ მა ტო ვი ამ ბობს ,,Бессмертие 
народа в его языке’’.
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GLOBALIZATION AND LANGUAGE PROCESSES

Nino Putkaradze, Phd  student,
 Batumi State Maritime Academy.

Resume 
The article focuses on the use of English words in present-day Geor-

gian language, and modern Georgian lexical fund.Lexical fund is the 
most changeable part of the language,new technical achievements stim-
ulate the process of creating new terms in the language.New terms are 
transferred to Georgian language with its own form or they get new for-
mulation by adding affixes.The most of the English words have equiv-
alents in Georgian language ,but in spite of this anglicisms are more 
popular.In the process of globalization,enormous technological and cul-
tural changes,every living language needs to gain new notions.English 
Language has become the lingua franca within trade ,tourism, science, 
technology etc.It is growing in importance as a global language.The 
Georgian language is exposed to some kind of threat.Thus,nowadays 
there exists special need in correct Georgian terminology,correct scien-
tific language.

Key words: Globalization, terminology, new notions, anglicism , ter-
minological borrowings.
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